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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

׀וּמִקְנֶה֣ 1
E–rebanho
H4735

ב רַ֗
grande

הָיָ֞ה
havia
H1961

לִבְנֵי֧
para–filhos–de

רְאוּבֵ֛ן
Re'uven
H7205

וְלִבְנֵי־
e–para–filhos–de

גָד֖
Gad
H1410

עָצ֣וּם
poderoso
H6099

ד מְאֹ֑
muito
H3966

וַיִּרְא֞וּ
e–viram
H7200

אֶת־
(a)
H0853

אֶ֤רֶץ
terra–de
H0776

יַעְזֵר֙
Ya'zer
H3270

וְאֶת־
e–(a)
H0853

אֶרֶ֣ץ
terra–de
H0776

ד גִּלְעָ֔
Gil'ad
H1568

וְהִנֵּ֥ה
e–eis
H2009

הַמָּק֖וֹם
o–lugar
H4725

מְק֥וֹם
lugar–de
H4725

מִקְנֶֽה׃
rebanho
H4735

E os filhos de Ruben e os filhos de Gad tinham muito gado em grande multidão; e viram a terra de Jaezer, e a 
terra de Gilead, e eis que o logar era logar de gado.

או2ּ וַיָּבֹ֥
E–vieram
H0935

בְנֵֽי־
filhos–de

גָד֖
Gad
H1410

וּבְנֵי֣
e–filhos–de

רְאוּבֵן֑
Re'uven
H7205

וַיֹּאמְר֤וּ
e–disseram
H0559

אֶל־
a
H0413

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

וְאֶל־
e–a
H0413

אֶלְעָזָר֣
'El'azar
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
o–sacerdote
H3548

וְאֶל־
e–a
H0413

י נְשִׂיאֵ֥
príncipes–de

ה הָעֵדָ֖
a–congregação
H5712

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Vieram pois os filhos de Gad e os filhos de Ruben, e fallaram a Moysés e a Eleazar, o sacerdote, e aos maioraes da 
congregação, dizendo:

עֲטָר֤וֹת3
'Atarot
H5852

֙ וְדִיבֹן
e–Divon
H1769

וְיַעְזֵר֣
e–Ya'zer
H3270

ה וְנִמְרָ֔
e–Nimrah
H5247

וְחֶשְׁבּ֖וֹן
e–Cheshbon
H2809

וְאֶלְעָלֵה֑
e–'El'aleh
H0500

וּשְׂבָ֥ם
e–Sevam
H7643

וּנְב֖וֹ
e–Nevo

ן׃ וּבְעֹֽ
e–Be'on
H1194

Ataroth, e Dibon, e Jaezer, e Nimra, e Hesbon, e Eleal, e Schebam, e Nebo, e Behon;

רֶץ4 הָאָ֗
A–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

ה הִכָּ֤
feriu
H5221

יְהוָה֙
YHWH
H3068

֙ לִפְנֵי
diante–de
H6440

עֲדַ֣ת
congregação–de
H5712

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

מִקְנֶה֖
rebanho
H4735

וא הִ֑
ela
H1931

יךָ עֲבָדֶ֖ וְלַֽ
e–para–teus–servos
H5650

מִקְנֶֽה׃
rebanho
H4735

ס
§

A terra que o Senhor feriu diante da congregação de Israel, é terra de gado: e os teus servos teem gado.

וַיֹּאמְר֗ו5ּ
E–disseram
H0559

אִם־
Se

מָצָ֤אנוּ
encontramos
H4672

֙ חֵן
graça
H2580

יךָ בְּעֵינֶ֔
em–teus–olhos

ן יֻתַּ֞
seja–dada
H5414

אֶת־
(a)
H0853

הָאָ֧רֶץ
a–terra
H0776

הַזֹּ֛את
a–esta
H2063

יךָ לַעֲבָדֶ֖
a–teus–servos
H5650

לַאֲחֻזָּ֑ה
por–posse
H0272

אַל־
não
H0408

נוּ תַּעֲבִרֵ֖
nos–faças–atravessar

אֶת־
(a)
H0853

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
o–Yarden
H3383

Disseram mais: Se achámos graça aos teus olhos, dê-se esta terra aos teus servos em possessão; e não nos faças 
passar o Jordão.

https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3270.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5852.htm
https://biblehub.com/hebrew/1769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5247.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/500.htm
https://biblehub.com/hebrew/7643.htm
https://biblehub.com/hebrew/1194.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm


וַיֹּ֣אמֶר6
E–disse
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

לִבְנֵי־
a–filhos–de

גָד֖
Gad
H1410

וְלִבְנֵי֣
e–a–filhos–de

רְאוּבֵן֑
Re'uven
H7205

ם חֵיכֶ֗ הַאַֽ
Vossos–irmãos
H0251

֙ אוּ יָבֹ֨
irão
H0935

ה לַמִּלְחָמָ֔
para–a–guerra
H4421

ם וְאַתֶּ֖
e–vós

שְׁבוּ תֵּ֥
habitareis
H3427

ה׃ פֹֽ
aqui
H6311

Porém Moysés disse aos filhos de Gad e aos filhos de Ruben: Irão vossos irmãos á peleja, e ficareis vós aqui?

וְלָמָּ֣ה7
E–por–que
H4100

]תנואון[
[desanimareis]
H5106

)תְנִיא֔וּן(
desanimareis
H5106

אֶת־
(a)
H0853

לֵ֖ב
coração–de

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

עֲבֹר֙ מֵֽ
de–atravessar

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que

ן נָתַ֥
deu
H5414

לָהֶ֖ם
a–eles

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Porque pois descorajaes o coração dos filhos d'Israel, para que não passem á terra que o Senhor lhes tem dado?

ה8 כֹּ֥
Assim
H3541

עָשׂ֖וּ
fizeram

אֲבֹתֵיכֶם֑
vossos–pais
H0001

י בְּשָׁלְחִ֥
quando–enviei
H7971

אֹתָ֛ם
(a)–eles
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
de–Qadesh–Barne'a
H6947

לִרְא֥וֹת
para–ver
H7200

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Assim fizeram vossos paes, quando os mandei de Cades-barnea, a ver esta terra.

יַּעֲל֞ו9ּ וַֽ
E–subiram
H5927

עַד־
até
H5704

נַחַ֣ל
vale–de

אֶשְׁכּ֗וֹל
'Eshkol
H0812

֙ וַיִּרְאוּ
e–viram
H7200

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

יאוּ וַיָּנִ֕
e–desanimaram
H5106

אֶת־
(a)
H0853

לֵ֖ב
coração–de

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

לְבִלְתִּי־
para–não
H1115

֙ באֹ
ir
H0935

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que

ן נָתַ֥
deu
H5414

לָהֶ֖ם
a–eles

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Chegando elles até ao valle d'Escol, e vendo esta terra, descorajaram o coração dos filhos de Israel, para que não 
viessem á terra que o Senhor lhes tinha dado

חַר־10 וַיִּֽ
E–acendeu–se
H2734

ף אַ֥
ira–de
H0639

יְהוָה֖
YHWH
H3068

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֑וּא
aquele
H1931

ע וַיִּשָּׁבַ֖
e–jurou
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Então a ira do Senhor se accendeu n'aquelle mesmo dia, e jurou, dizendo:

אִם־11
Se

יִרְא֨וּ
verão
H7200

ים הָאֲנָשִׁ֜
os–homens
H0376

הָעֹלִ֣ים
os–que–subiram
H5927

יִם מִמִּצְרַ֗
de–Mitsrayim
H4714

ן מִבֶּ֨
de–filho–de

ים עֶשְׂרִ֤
vinte
H6242

שָׁנָה֙
anos
H8141

עְלָה וָמַ֔
e–acima
H4605

אֵת֚
(a)
H0853

ה הָאֲדָמָ֔
a–adamah
H0127

ר אֲשֶׁ֥
que

עְתִּי נִשְׁבַּ֛
jurei
H7650

לְאַבְרָהָ֥ם
a–'Avraham
H0085

ק לְיִצְחָ֖
a–Yitschaq
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֑
e–a–Ya'aqov
H3290

י כִּ֥
porque

לאֹ־
não
H3808

מִלְא֖וּ
seguiram–plenamente
H4390

י׃ אַחֲרָֽ
após–mim

Que os varões, que subiram do Egypto, de vinte annos e para cima não verão a terra que jurei a Abrahão, a 
Isaac, e a Jacob porquanto não perseveraram em seguir-me;
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י12 בִּלְתִּ֞
Exceto
H1115

כָּלֵב֤
Kalev
H3612

בֶּן־
filho–de

יְפֻנֶּה֙
Yefuneh
H3312

י הַקְּנִזִּ֔
o–Qenizi
H7074

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
e–Yehoshua'
H3091

בִּן־
filho–de

נ֑וּן
Nun
H5126

י כִּ֥
porque

מִלְא֖וּ
seguiram–plenamente
H4390

י אַחֲרֵ֥
após

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Excepto Caleb, filho de Jefoné o kenezeo, e Josué filho de Nun, porquanto perseveraram em seguir ao Senhor.

חַר־13 וַיִּֽ
E–acendeu–se
H2734

אַ֤ף
ira–de
H0639

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
contra–Yisra'el
H3478

וַיְנִעֵם֙
e–os–fez–vaguear
H5128

ר בַּמִּדְבָּ֔
no–deserto

ים אַרְבָּעִ֖
quarenta
H0705

שָׁנָה֑
anos
H8141

עַד־
até
H5704

תֹּם֙
acabar–se
H8552

כָּל־
toda
H3605

הַדּ֔וֹר
a–geração
H1755

ה הָעֹשֶׂ֥
a–que–fazia

ע הָרַ֖
o–mal

בְּעֵינֵי֥
aos–olhos–de

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Assim se accendeu a ira do Senhor contra Israel, e fêl-os andar errantes até que se consumiu toda aquella 
geração, que fizera mal aos olhos do Senhor.

וְהִנֵּ֣ה14
E–eis
H2009

ם קַמְתֶּ֗
levantastes–vos

תַּ֚חַת
em–lugar–de
H8478

ם תֵיכֶ֔ אֲבֹ֣
vossos–pais
H0001

תַּרְבּ֖וּת
cria–de
H8635

ים אֲנָשִׁ֣
homens
H0376

חַטָּאִ֑ים
pecadores
H2400

לִסְפּ֣וֹת
para–acrescentar
H5595

ע֗וֹד
ainda
H5750

עַל֛
sobre

חֲר֥וֹן
ardor–de
H2740

אַף־
ira–de
H0639

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
contra
H0413

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

E eis-que vós, uma multidão de homens peccadores, vos levantastes em logar de vossos paes, para ainda mais 
accrescentar o furor da ira do Senhor contra Israel.

י15 כִּ֤
Porque

֙ תְשׁוּבֻן
vos–afastareis
H7725

יו אַחֲרָ֔ מֵֽ
de–após–ele

וְיָסַף֣
e–acrescentará
H3254

ע֔וֹד
ainda
H5750

לְהַנִּיח֖וֹ
para–deixá–lo
H3240

ר בַּמִּדְבָּ֑
no–deserto

ם ׁחַתֶּ֖ וְשִֽ
e–destruireis
H7843

לְכָל־
a–todo
H3605

הָעָ֥ם
o–povo

ה׃ הַזֶּֽ
o–este
H2088

ס
§

Se vós vos virardes de seguil-o, tambem elle os deixará de novo no deserto, e destruireis a todo este povo.

וַיִּגְּשׁ֤ו16ּ
E–aproximaram–se
H5066

֙ אֵלָיו
a–ele
H0413

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–disseram
H0559

ת גִּדְרֹ֥
Currais–de
H1448

אן ֹ֛ צ
ovelhas
H6629

נִבְנֶה֥
edificaremos
H1129

לְמִקְנֵנ֖וּ
para–nosso–rebanho
H4735

ה פֹּ֑
aqui
H6311

ים וְעָרִ֖
e–cidades

נוּ׃ לְטַפֵּֽ
para–nossas–crianças
H2945

Então chegaram-se a elle, e disseram: Edificaremos curraes aqui para o nosso gado, e cidades para as nossas 
crianças;
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חְנו17ּ וַאֲנַ֜
E–nós
H0587

נֵחָלֵץ֣
nos–armaremos

ים חֻשִׁ֗
apressados

֙ לִפְנֵי
diante–de
H6440

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

עַד֛
até
H5704

ר אֲשֶׁ֥
que

אִם־
se

יאֹנֻם֖ הֲבִֽ
os–tivermos–levado
H0935

אֶל־
a
H0413

מְקוֹמָם֑
seu–lugar
H4725

ב וְיָשַׁ֤
e–habitarão
H3427

֙ טַפֵּנ֙וּ
nossas–crianças
H2945

בְּעָרֵ֣י
em–cidades–de

ר הַמִּבְצָ֔
a–fortaleza
H4013

מִפְּנֵי֖
de–diante–de
H6440

י יֹשְׁבֵ֥
habitantes–de
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Porém nós nos armaremos, apressando-nos diante dos d'Israel, até que os levemos ao seu logar: e ficarão as 
nossas crianças nas cidades fortes por causa dos moradores da terra.

א18 ֹ֥ ל
Não
H3808

נָשׁ֖וּב
voltaremos
H7725

אֶל־
a
H0413

ינוּ בָּתֵּ֑
nossas–casas

ד עַ֗
até
H5704

֙ הִתְנַחֵל
terem–herdado
H5157

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ישׁ אִ֖
homem
H0376

נַחֲלָתֽוֹ׃
sua–herança
H5159

Não voltaremos para nossas casas, até que os filhos d'Israel estejam de posse cada um da sua herança.

י19 כִּ֣
Porque

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ נִנְחַל
herdaremos
H5157

ם אִתָּ֔
com–eles
H0854

מֵעֵ֥בֶר
do–outro–lado–de
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֖
o–Yarden
H3383

וָהָלְ֑אָה
e–além
H1973

י כִּ֣
porque

בָ֤אָה
veio
H0935

֙ נַחֲלָתֵנ֙וּ
nossa–herança
H5159

ינוּ אֵלֵ֔
a–nós
H0413

מֵעֵ֥בֶר
do–outro–lado–de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
o–Yarden
H3383

חָה׃ מִזְרָֽ
ao–oriente
H4217

פ
¶

Porque não herdaremos com elles d'além do Jordão, nem mais adiante; porquanto nós já teremos a nossa 
herança d'áquem do Jordão ao oriente

וַיֹּ֤אמֶר20
E–disse
H0559

אֲלֵיהֶם֙
a–eles
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

ם־ אִֽ
Se

תַּעֲשׂ֖וּן
fizerdes

אֶת־
(a)
H0853

הַדָּבָר֣
a–coisa
H1697

הַזֶּ֑ה
a–esta
H2088

אִם־
se

לְצ֛וּ תֵּחָֽ
vos–armardes

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
para–a–guerra
H4421

Então Moysés lhes disse: Se isto fizerdes assim, se vos armardes á guerra perante o Senhor;

ר21 וְעָבַ֨
E–atravessará

לָכֶם֧
de–vós

כָּל־
todo
H3605

חָל֛וּץ
armado

אֶת־
(a)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
o–Yarden
H3383

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָה֑
YHWH
H3068

עַד֧
até
H5704

הוֹרִישׁ֛וֹ
expulsar–ele
H3423

אֶת־
(a)
H0853

יו אֹיְבָ֖
seus–inimigos
H0341

מִפָּנָֽיו׃
de–diante–dele
H6440

E cada um de vós, armado, passar o Jordão perante o Senhor, até que haja lançado fóra os seus inimigos de 
diante d'elle;
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ה22 וְנִכְבְּשָׁ֨
E–for–subjugada
H3533

רֶץ הָאָ֜
a–terra
H0776

לִפְנֵי֤
diante–de
H6440

יְהוָה֙
YHWH
H3068

וְאַחַר֣
e–depois

בוּ תָּשֻׁ֔
voltareis
H7725

וִהְיִיתֶ֧ם
e–sereis
H1961

נְקִיִּ֛ים
inocentes

מֵיְהוָה֖
de–YHWH
H3068

וּמִיִּשְׂרָאֵל֑
e–de–Yisra'el
H3478

הָיְתָה וְ֠
e–será
H1961

רֶץ הָאָ֨
a–terra
H0776

הַזֹּ֥את
a–esta
H2063

לָכֶם֛
para–vós

לַאֲחֻזָּ֖ה
por–posse
H0272

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E a terra esteja subjugada perante o Senhor; então voltareis depois, e ficareis desculpados perante o Senhor e 
perante Israel: e esta terra vos será por possessão perante o Senhor:

וְאִם־23
E–se

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ תַעֲשׂוּן
fizerdes

ן כֵּ֔
assim

הִנֵּ֥ה
eis
H2009

ם חֲטָאתֶ֖
pecastes
H2398

לַיהוָה֑
contra–YHWH
H3068

֙ וּדְעוּ
e–sabei
H3045

ם חַטַּאתְכֶ֔
vosso–pecado

ר אֲשֶׁ֥
que

א תִּמְצָ֖
vos–encontrará
H4672

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

E se não fizerdes assim, eisque peccastes contra o Senhor: porém sentireis o vosso peccado, quando vos achar.

בְּנֽוּ־24
Edificai
H1129

לָכֶם֤
para–vós

עָרִים֙
cidades

ם לְטַפְּכֶ֔
para–vossas–crianças
H2945

ת וּגְדֵרֹ֖
e–currais
H1448

לְצֹנַאֲכֶם֑
para–vosso–rebanho
H6792

א וְהַיֹּצֵ֥
e–o–que–sai
H3318

מִפִּיכֶ֖ם
de–vossa–boca
H6310

תַּעֲשֽׂוּ׃
fareis

Edificae vós cidades para as vossas crianças, e curraes para as vossas ovelhas; e fazei o que saiu da vossa bocca.

וַיֹּ֤אמֶר25
E–disseram
H0559

בְּנֵי־
filhos–de

גָד֙
Gad
H1410

וּבְנֵי֣
e–filhos–de

ן רְאוּבֵ֔
Re'uven
H7205

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

עֲבָדֶ֣יךָ
Teus–servos
H5650

יַעֲשׂ֔וּ
farão

ר כַּאֲשֶׁ֥
conforme

אֲדֹנִ֖י
meu–senhor
H0113

ה׃ מְצַוֶּֽ
ordena
H6680

Então fallaram os filhos de Gad, e os filhos de Ruben a Moysés, dizendo: Como ordena meu senhor, assim farão 
teus servos.

נו26ּ טַפֵּ֣
Nossas–crianças
H2945

ינוּ נָשֵׁ֔
nossas–mulheres
H0802

מִקְנֵנ֖וּ
nosso–rebanho
H4735

וְכָל־
e–todo
H3605

נוּ בְּהֶמְתֵּ֑
nosso–gado
H0929

הְיוּ־ יִֽ
estarão
H1961

ם שָׁ֖
ali
H8033

י בְּעָרֵ֥
em–cidades–de

ד׃ הַגִּלְעָֽ
o–Gil'ad
H1568

As nossas crianças, as nossas mulheres, a nossa fazenda, e todos os nossos animaes estarão ahi nas cidades de 
Gilead.

יך27ָ וַעֲבָדֶ֨
E–teus–servos
H5650

יַֽעַבְר֜וּ
atravessarão

כָּל־
todo
H3605

חֲל֥וּץ
armado–de

צָבָ֛א
exército

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

יְהוָה֖
YHWH
H3068

לַמִּלְחָמָה֑
para–a–guerra
H4421

ר כַּאֲשֶׁ֥
conforme

אֲדֹנִ֖י
meu–senhor
H0113

ר׃ דֹּבֵֽ
fala
H1696

Mas os teus servos passarão, cada um armado para pelejar para a guerra, perante o Senhor, como tem dito meu 
senhor.
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וַיְצַ֤ו28
E–ordenou
H6680

לָהֶם֙
a–eles

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

אֵת֚
(a)
H0853

אֶלְעָזָר֣
'El'azar
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
o–sacerdote
H3548

וְאֵ֖ת
e–(a)
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yehoshua'
H3091

בִּן־
filho–de

נ֑וּן
Nun
H5126

וְאֶת־
e–(a)
H0853

י רָאשֵׁ֛
cabeças–de

אֲב֥וֹת
pais–de
H0001

הַמַּטּ֖וֹת
as–tribos
H4294

לִבְנֵי֥
para–filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Então Moysés deu ordem ácêrca d'elles a Eleazar, o sacerdote, e a Josué filho de Nun, e aos Cabeças das casas 
dos paes das tribus dos filhos d'Israel;

אמֶר29 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Mosheh
H4872

ם אֲלֵהֶ֗
a–eles
H0413

אִם־
Se

יַעַבְר֣וּ
atravessarem

בְנֵי־
filhos–de

גָד֣
Gad
H1410

וּבְנֵי־
e–filhos–de

׀רְאוּבֵן֣ 
Re'uven
H7205

תְּכֶם אִ֠
convosco
H0854

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֞
o–Yarden
H3383

כָּל־
todo
H3605

חָל֤וּץ
armado

לַמִּלְחָמָה֙
para–a–guerra
H4421

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ה וְנִכְבְּשָׁ֥
e–for–subjugada
H3533

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

לִפְנֵיכֶם֑
diante–de–vós
H6440

ם וּנְתַתֶּ֥
e–dareis
H5414

לָהֶ֛ם
a–eles

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

הַגִּלְעָ֖ד
o–Gil'ad
H1568

ה׃ לַאֲחֻזָּֽ
por–posse
H0272

E disse-lhes Moysés: Se os filhos de Gad, e os filhos de Ruben passarem comvosco o Jordão, armado cada um 
para a guerra perante o Senhor; e a terra estiver subjugada diante de vós, em possessão lhes dareis a terra de 
Gilead;

וְאִם־30
E–se

א ֹ֧ ל
não
H3808

יַֽעַבְר֛וּ
atravessarem

ים חֲלוּצִ֖
armados

אִתְּכֶם֑
convosco
H0854

אחֲז֥וּ ֹֽ וְנ
e–receberão–posse
H0270

בְתֹכְכֶ֖ם  
no–meio–de–vós
H8432

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra–de
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kena'an

Porém se não passarem, armados, comvosco, então se porão por possuidores no meio de vós na terra de 
Canaan.

עֲנ֧ו31ּ וַיַּֽ
E–responderam

בְנֵי־
filhos–de

גָד֛
Gad
H1410

וּבְנֵי֥
e–filhos–de

ן רְאוּבֵ֖
Re'uven
H7205

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

אֵת֩
(A)
H0853

ר אֲשֶׁ֨
o–que

ר דִּבֶּ֧
falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

יךָ עֲבָדֶ֖
teus–servos
H5650

ן כֵּ֥
assim

ׂה׃ נַעֲשֶֽ
faremos

E responderam os filhos de Gad e os filhos de Ruben, dizendo: O que o Senhor fallou a teus servos, isso faremos.

נַחְ֣נו32ּ
Nós
H5168

ר נַעֲבֹ֧
atravessaremos

ים חֲלוּצִ֛
armados

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶרֶ֣ץ
terra–de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kena'an

֙ וְאִתָּנ֙וּ
e–conosco
H0854

אֲחֻזַּ֣ת
posse–de
H0272

נוּ נַחֲלָתֵ֔
nossa–herança
H5159

מֵעֵ֖בֶר
do–outro–lado–de
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
o–Yarden
H3383

Nós passaremos, armados, perante o Senhor á terra de Canaan, e teremos a possessão de nossa herança 
d'áquem do Jordão.
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ן33 וַיִּתֵּ֣
E–deu
H5414

׀לָהֶם֣ 
a–eles

ה מֹשֶׁ֡
Mosheh
H4872

לִבְנֵי־
a–filhos–de

גָד֩
Gad
H1410

י וְלִבְנֵ֨
e–a–filhos–de

ן רְאוּבֵ֜
Re'uven
H7205

י  ׀וְלַחֲצִ֣
e–à–metade–de
H2677

בֶט  ׀שֵׁ֣
tribo–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֣
Menasheh
H4519

בֶן־
filho–de

ף יוֹסֵ֗
Yosef
H3130

אֶת־
(a)
H0853

מַמְלֶכֶ֙ת֙
reino–de
H4467

֙ סִיחֹן
Sichon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
o–Emori
H0567

וְאֶת־
e–(a)
H0853

כֶת מַמְלֶ֔
reino–de
H4467

ע֖וֹג
'Og
H5747

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

ן הַבָּשָׁ֑
o–Bashan
H1316

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

֙ לְעָרֶי֙הָ
por–suas–cidades

בִּגְבֻלֹ֔ת
por–fronteiras
H1367

י עָרֵ֥
cidades–de

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

יב׃ סָבִֽ
ao–redor
H5439

Assim deu-lhes Moysés, aos filhos de Gad, e aos filhos de Ruben, e á meia tribu de Manasseh, filho de José, o 
reino de Sehon, rei dos amorrheos, e o reino d'Og, rei de Basan: a terra com as suas cidades nos seus termos, as 
cidades do seu contorno.

וַיִּבְנ֣ו34ּ
E–edificaram
H1129

בְנֵי־
filhos–de

גָ֔ד
Gad
H1410

אֶת־
(a)
H0853

ן דִּיבֹ֖
Divon
H1769

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ת עֲטָרֹ֑
'Atarot
H5852

וְאֵ֖ת
e–(a)
H0853

ר׃ עֲרֹעֵֽ
'Aro'er
H6177

E os filhos de Gad edificaram a Dibon, e Ataroth, e Aroer;

וְאֶת־35
E–(a)
H0853

ת  שׁוֹפָ֛ןעַטְרֹ֥
'Atrot–Shofan
H5855

וְאֶת־
e–(a)
H0853

יַעְזֵר֖
Ya'zer
H3270

ה׃ וְיָגְבֳּהָֽ
e–Yogbehah
H3011

E Atroth-sophan, e Jaezer, e Jogbeha;

וְאֶת־36
E–(a)
H0853

ית  הבֵּ֥ נִמְרָ֖
Beit–Nimrah
H1039

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ית  ןבֵּ֣ הָרָ֑
Beit–Haran
H1028

י עָרֵ֥
cidades–de

מִבְצָ֖ר
fortaleza
H4013

ת וְגִדְרֹ֥
e–currais–de
H1448

אן׃ ֹֽ צ
ovelhas
H6629

E Beth-nimra, e Bethharan, cidades fortes; e curraes d'ovelhas.

וּבְנֵי37֤
E–filhos–de

֙ רְאוּבֵן
Re'uven
H7205

בָּנ֔וּ
edificaram
H1129

אֶת־
(a)
H0853

חֶשְׁבּ֖וֹן
Cheshbon
H2809

וְאֶת־
e–(a)
H0853

אֶלְעָלֵא֑
'El'aleh
H0500

וְאֵ֖ת
e–(a)
H0853

יִם׃ קִרְיָתָֽ
Qiryatayim
H7156

E os filhos de Ruben edificaram a Hesbon, e Eleal, as e Quiriathaim;

וְאֶת־38
E–(a)
H0853

נְב֞וֹ
Nevo

וְאֶת־
e–(a)
H0853

עַל  מְע֛וֹןבַּ֧
Ba'al–Me'on
H1186

ת מֽוּסַבֹּ֥
mudadas–de
H5437

ם שֵׁ֖
nome
H8034

וְאֶת־
e–(a)
H0853

שִׂבְמָה֑
Sivmah
H7643

וַיִּקְרְא֣וּ
e–chamaram
H7121

ת בְשֵׁמֹ֔
com–nomes
H8034

אֶת־
(a)
H0853

שְׁמ֥וֹת
nomes–de
H8034

ים הֶעָרִ֖
as–cidades

ר אֲשֶׁ֥
que

בָּנֽוּ׃
edificaram
H1129

E Nebo, e Baal-meon, mudando-*lhes o nome, e Sibma: e os nomes das cidades que edificaram chamaram por 
outros nomes.

לְכ֜ו39ּ וַיֵּ֨
E–foram
H3212

י בְּנֵ֨
filhos–de

יר מָכִ֧
Makhir
H4353

בֶּן־
filho–de

ה מְנַשֶּׁ֛
Menasheh
H4519

גִּלְעָ֖דָה
Gil'ad–para
H1568

יִּלְכְּדֻ֑הָ וַֽ
e–a–tomaram
H3920

וַיּ֖וֹרֶשׁ
e–expulsaram
H3423

אֶת־
(a)
H0853

י הָאֱמֹרִ֥
o–Emori
H0567

אֲשֶׁר־
que

הּ׃ בָּֽ
nela

E os filhos de Machir, filho de Manasseh, foram-se para Gilead, e a tomaram: e d'aquella possessão lançaram os 
amorrheos, que estavam n'ella.
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ן40 וַיִּתֵּ֤
E–deu
H5414

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

אֶת־
(a)
H0853

ד הַגִּלְעָ֔
o–Gil'ad
H1568

יר לְמָכִ֖
a–Makhir
H4353

בֶּן־
filho–de

ה מְנַשֶּׁ֑
Menasheh
H4519

וַיֵּ֖שֶׁב
e–habitou
H3427

הּ׃ בָּֽ
nela

Assim Moysés deu Gilead a Machir, filho de Manasseh, o qual habitou n'ella.

יר41 וְיָאִ֤
E–Ya'ir
H2971

בֶּן־
filho–de

מְנַשֶּׁה֙
Menasheh
H4519

ךְ הָלַ֔
foi
H1980

ד וַיִּלְכֹּ֖
e–tomou
H3920

אֶת־
(a)
H0853

חַוֹּתֵיהֶם֑
suas–aldeias
H2333

א וַיִּקְרָ֥
e–chamou
H7121

ן אֶתְהֶ֖
(a)–elas
H0853

יר׃חַוֹּ֥ת  יָאִֽ
Chavot–Ya'ir
H2334

E foi-se Jair, filho de Manasseh, e tomou as suas aldeias; e chamou-as Havot-jair.

וְנֹ֣בַח42
E–Novach
H5025

ךְ הָלַ֔
foi
H1980

ד וַיִּלְכֹּ֥
e–tomou
H3920

אֶת־
(a)
H0853

קְנָת֖
Qenat
H7079

וְאֶת־
e–(a)
H0853

בְּנֹתֶ֑יהָ
suas–filhas
H1323

א וַיִּקְרָ֧
e–chamou
H7121

לָה֦
a–ela

נֹ֖בַח
Novach
H5025

בִּשְׁמֽוֹ׃
por–seu–nome
H8034

פ
¶

E foi-se Nobah, e tomou a Quenath com as suas aldeias; e chamou-a Nobah, segundo o seu nome.
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